
ARTICLE 2

L Le paragraphe 3 de l'article XVIII (Pensions et rentes) de la Convention est
supprimé et repplacé par ce qui suit:

"3. Au sens de la présente Convention, le terme «pensions comprend tout
paiement en vertu d'une entente relative aux pensions de retraite ou
autres pensions, une solde à la retraite des forces armées, les pensions
et allocations d'ancien combattant et les montants payés en vertu d'un
régime d'assurance contre la maladie, les accidents ou l'invalidité, mais
ne comprend ni les paiements en vertu d'un contrat de rente à
vesemnents invariables, ni, sauf aux fins de l'article XIX (Fonctions
publiques), les prestations visées au paragraphe 5.*

2. Le paragraphe 5 de Particle XVIII (Pensions et rentes) de la Convention est
supprimé et remplacé par ce qui suit:

*5. Les prestations payées en vertu de la législation sur la sécurité sociale
dans un État contractant (y compris les prestations de retraite de niveau
1 de chemin de fer Cier 1 railroad redrement benefits) mais à
l'exclusion des prestations d'assurance-chônage) à un résident de
l'autre État contractant ne sont imposables que dans cet autre État, sous
réserve des conditions suivantes:

a) Les prestations payées en vertu de la législation sur la sécurité
sociale aux États-Unis à un résident du Canada sont imposables
au Canada comme s'il s'agissait de prestations en vertu du
Régime de pensions du Canada, sauf que 15 p. 100 du montant
des prestations est également exonéré de l'impôt canadien; et

b) Les prestations payées en vertu de la législation sur la sécurité
sociale au Canada à un résident des États-UYnis sont imposables
aux États-Unis comme s'il s'agissait de prestations en vertu de
la loi sur la sécurité sociale (Social Security Act), sauf que les
types de prestations qui ne sont-pas assujettis à l'impôt canadien
lorsqu'elles sont payées à un résident du Canada sont également
exonérés de l'impôt des États-Unis.'


